
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES - MANSON PRECISION
8MM MAUSER (5X57MM) NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

Gives the proper chamber headspace dimensions so you know a firearm is safe
to fire. GO gauge gives the SAMMI-recommended, minimum chamber depth.
NO/GO is slightly longer than the SAMMI-recommended to identify excessive
chamber depth and an unsafe condition. Precision-ground and hardened to
provide long service life. MIXING AND MATCHING BRANDS OF HEADSPACE
GAUGES - Don't do it!! That's the short answer, here's why. It boils down to
tolerance stacking. Each Headspace Gauge manufacturer works within a range
specified by SAAMI. Manufacturer "A" may work at the high end of the range
while Manufacturer "B's" gauges are in the middle of the tolerance range. Mixing
the two could give an inaccurate reading. By sticking with one brand within a
particular caliber, you will eliminate a variable. If you have a Forster, .308 GO
gauge, get a Forster, .308 NO GO. Use Clymer with Clymer and Manson
Precision with Manson Precision, etc. You can use any brand of headspace
gauge with any other brand of chambering reamer. e.g. Forster Headspace
Gauges with Clymer Reamers, Manson Precision Gauges with JGS Reamers,
etc.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100923
Mfr. No.: NONE
Cartridge: 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser)
Style: No Go Gauge
Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO
GAUGE SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE von MANSON PRECISION entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung
deines HeadspaceGauges zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb von Feuerwaffen und der Bedeutung von HeadspaceMessungen
vertraut bist.
Halte dich immer an die Spezifikationen und Richtlinien des Herstellers bei der Verwendung von
HeadspaceGauges.
Verwende das HeadspaceGauge in einer gut beleuchteten, kontrollierten Umgebung, um Unfälle zu
vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Personen, die nicht im Umgang mit
Feuerwaffen geschult sind.
Überprüfe regelmäßig das Gauge auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwende das richtige Gauge: Verwende immer das passende HeadspaceGauge für dein spezifisches
FeuerwaffenKaliber. Dieses Gauge ist für 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser) ausgelegt.
Mische keine Marken: Mische keine HeadspaceGauges von verschiedenen Herstellern. Toleranzstapelung
kann zu ungenauen Ablesungen und unsicheren Bedingungen führen.
Vorsichtig Handhaben: Behandle das Gauge mit Respekt. Vermeide es, es fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu handhaben, da dies die Präzision beeinträchtigen kann.
Überprüfe auf Abnutzung: Überprüfe vor jedem Gebrauch das Gauge auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Wenn Probleme festgestellt werden, verwende das Gauge nicht.
Befolge GO und NO/GORichtlinien: Verstehe den Unterschied zwischen GO und NO/GOGauges. Das
GOGauge gibt die minimale Kammerhöhe an, während das NO/GOGauge hilft, übermäßige Kammerhöhe zu
identifizieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Bereite deine Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand
ist, bevor du versuchst, den Headspace zu messen.
Setze das Gauge ein: Setze das HeadspaceGauge vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe ein. Stelle
sicher, dass es richtig sitzt.
Überprüfe die Passform:

Wenn das GOGauge passt, ist die Kammer innerhalb der sicheren Spezifikationen.
Wenn das NO/GOGauge passt, weist dies auf eine übermäßige Kammerhöhe hin und kann einen
unsicheren Zustand anzeigen. Verwende die Feuerwaffe nicht, bis sie von einem qualifizierten
Büchsenmacher überprüft wurde.

Notiere die Messungen: Halte die Messungen für zukünftige Referenz und Sicherheitsüberprüfungen fest.
Reinige das Gauge: Reinige das Gauge nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen,
damit es in gutem Zustand für die zukünftige Verwendung bleibt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das HeadspaceGauge verantwortungsbewusst. Wenn das Gauge beschädigt oder nicht mehr
verwendbar ist, befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Werfe das Gauge nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht
oder kontaktiere eine lokale Abfallentsorgungsstelle für weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines HeadspaceGauges konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice direkt für Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung des RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE von MANSON PRECISION gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und
halte dich an bewährte Praktiken beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Geräten.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO
GAUGE SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE by MANSON PRECISION. This guide
provides essential safety instructions to ensure the proper and safe use of your headspace gauge. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of firearms and the importance of headspace measurements.
Always adhere to the manufacturer's specifications and guidelines when using headspace gauges.
Use the headspace gauge in a welllit, controlled environment to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and individuals who are not trained in firearm safety.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use the Correct Gauge: Always use the appropriate headspace gauge for your specific firearm caliber. This
gauge is designed for 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Avoid Mixing Brands: Do not mix headspace gauges from different manufacturers. Tolerance stacking can
lead to inaccurate readings and unsafe conditions.
Handle with Care: Treat the gauge with respect. Avoid dropping or mishandling it, as this may affect its
precision.
Check for Wear: Before each use, inspect the gauge for any signs of wear or damage. If any issues are
found, do not use the gauge.
Follow GO and NO/GO Guidelines: Understand the difference between GO and NO/GO gauges. The GO
gauge indicates the minimum chamber depth, while the NO/GO gauge helps identify excessive chamber
depth.

Instructions for Installation and Usage

Prepare Your Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before attempting to
measure headspace.
Insert the Gauge: Carefully insert the headspace gauge into the chamber of the firearm. Ensure it is seated
properly.
Check the Fit:

If the GO gauge fits, the chamber is within safe specifications.
If the NO/GO gauge fits, it indicates excessive chamber depth and may signify an unsafe condition. Do
not use the firearm until it has been checked by a qualified gunsmith.

Record Measurements: Take note of the measurements for future reference and safety checks.
Clean the Gauge: After use, clean the gauge to remove any debris or residue, ensuring it remains in good
condition for future use.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge responsibly. If the gauge is damaged or no longer usable, follow local
regulations for disposing of metal products.
Do not throw the gauge in regular household waste. Instead, consider recycling options or contacting a local
waste management facility for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of your headspace gauge, please consult the manufacturer's
website or contact their customer service directly for assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGE by MANSON PRECISION. Always prioritize safety and adhere to best practices when handling firearms and
related equipment.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE
de MANSON PRECISION. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso
adecuado y seguro de tu medidor de espacio en la recámara. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes
de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de las armas de fuego y la importancia de las
mediciones de espacio en la recámara.
Siempre sigue las especificaciones y directrices del fabricante al usar medidores de espacio en la recámara.
Utiliza el medidor de espacio en una zona bien iluminada y controlada para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas que no estén capacitadas en seguridad de armas
de fuego.
Inspecciona regularmente el medidor para detectar signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Usa el Medidor Correcto: Siempre utiliza el medidor de espacio en la recámara apropiado para el calibre
específico de tu arma de fuego. Este medidor está diseñado para 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Evita Mezclar Marcas: No mezcles medidores de espacio en la recámara de diferentes fabricantes. La
acumulación de tolerancias puede llevar a lecturas inexactas y condiciones inseguras.
Maneja con Cuidado: Trata el medidor con respeto. Evita dejarlo caer o manipularlo incorrectamente, ya que
esto puede afectar su precisión.
Verifica el Desgaste: Antes de cada uso, inspecciona el medidor para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema, no uses el medidor.
Sigue las Directrices de GO y NO/GO: Comprende la diferencia entre los medidores GO y NO/GO. El
medidor GO indica la profundidad mínima de la recámara, mientras que el medidor NO/GO ayuda a identificar
una profundidad excesiva de la recámara.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Prepara Tu Arma de Fuego: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura
antes de intentar medir el espacio en la recámara.
Inserta el Medidor: Inserta cuidadosamente el medidor de espacio en la recámara en el interior del arma.
Asegúrate de que esté colocado correctamente.
Verifica el Ajuste:

Si el medidor GO encaja, la recámara está dentro de las especificaciones seguras.
Si el medidor NO/GO encaja, indica una profundidad excesiva de la recámara y puede significar una
condición insegura. No uses el arma hasta que haya sido revisada por un armero calificado.

Registra las Mediciones: Toma nota de las mediciones para futuras referencias y verificaciones de
seguridad.
Limpia el Medidor: Después de usarlo, limpia el medidor para eliminar cualquier residuo o suciedad,
asegurando que se mantenga en buenas condiciones para su uso futuro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el medidor de espacio en la recámara de manera responsable. Si el medidor está dañado o ya no es
utilizable, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.
No tires el medidor en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje o contacta a
una instalación local de gestión de residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tu medidor de espacio en la recámara, consulta el sitio web del
fabricante o contacta directamente con su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del MEDIDOR DE ESPACIO EN LA
RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE de MANSON PRECISION. Siempre prioriza la
seguridad y adhiérete a las mejores prácticas al manejar armas de fuego y equipos relacionados.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE JAUDE D'ESPACE
LIBRE RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION
8MM MAUSER (5X57MM) NO GO

Introduction
Merci d'avoir choisi le JAUDE D'ESPACE LIBRE RIMLESS CARTRIDGE de MANSON PRECISION. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation correcte et sûre de votre jauge d'espace libre.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi de bien comprendre le fonctionnement des armes à feu et l'importance des mesures d'espace libre.
Respecte toujours les spécifications et les directives du fabricant lors de l'utilisation des jauges d'espace libre.
Utilise la jauge d'espace libre dans un environnement bien éclairé et contrôlé pour éviter les accidents.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non formées à la sécurité des armes à feu.
Inspecte régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilise la Jauge Correcte : Utilise toujours la jauge d'espace libre appropriée pour le calibre spécifique de ton
arme à feu. Cette jauge est conçue pour le 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Évite de Mélanger les Marques : Ne mélange pas les jauges d'espace libre de différents fabricants.
L'accumulation de tolérances peut conduire à des lectures inexactes et à des conditions dangereuses.
Manipule avec Précaution : Traite la jauge avec respect. Évite de la faire tomber ou de la manipuler de
manière imprudente, car cela peut affecter sa précision.
Vérifie l'Usure : Avant chaque utilisation, inspecte la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage. Si des
problèmes sont détectés, ne pas utiliser la jauge.
Suis les Directives GO et NO/GO : Comprends la différence entre les jauges GO et NO/GO. La jauge GO
indique la profondeur de chambre minimale, tandis que la jauge NO/GO aide à identifier une profondeur de
chambre excessive.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Prépare ton Arme à Feu : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant de tenter de
mesurer l'espace libre.
Insère la Jauge : Insère soigneusement la jauge d'espace libre dans la chambre de l'arme à feu. Assuretoi
qu'elle est correctement positionnée.
Vérifie l'Ajustement :

Si la jauge GO s'insère, la chambre est dans les spécifications de sécurité.
Si la jauge NO/GO s'insère, cela indique une profondeur de chambre excessive et peut signifier une
condition dangereuse. Ne pas utiliser l'arme à feu tant qu'elle n'a pas été vérifiée par un armurier
qualifié.

Enregistre les Mesures : Prends note des mesures pour référence future et vérifications de sécurité.
Nettoie la Jauge : Après utilisation, nettoie la jauge pour enlever tout débris ou résidu, afin de garantir qu'elle
reste en bon état pour une utilisation future.

Instructions d'Élimination
Élimine la jauge d'espace libre de manière responsable. Si la jauge est endommagée ou n'est plus utilisable,
suis les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage plutôt des options de recyclage ou
contacte une installation de gestion des déchets locale pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ta jauge d'espace libre, consulte le site web du
fabricant ou contacte leur service client directement pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la JAUDE D'ESPACE LIBRE RIMLESS
CARTRIDGE de MANSON PRECISION. Priorise toujours la sécurité et respecte les meilleures pratiques lors de la
manipulation des armes à feu et des équipements connexes.
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GUIDA ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL
MISURATORE DI TESTA DELLA CARTUCCIA
RIMLESS MANSON PRECISION 8MM MAUSER
(5X57MM) NO GO

Introduzione
Grazie per aver scelto il MISURATORE DI TESTA DELLA CARTUCCIA RIMLESS di MANSON PRECISION. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso corretto e sicuro del tuo misuratore di testa. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento delle armi da fuoco e dell'importanza delle misurazioni
del headspace.
Segui sempre le specifiche e le linee guida del produttore quando utilizzi i misuratori di testa.
Utilizza il misuratore di testa in un ambiente ben illuminato e controllato per evitare incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non addestrate nella sicurezza delle armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente il misuratore per eventuali segni di usura o danneggiamento prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Utilizza il Misuratore Corretto: Utilizza sempre il misuratore di testa appropriato per il calibro specifico della
tua arma da fuoco. Questo misuratore è progettato per 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Evita di Mescolare Marche: Non mescolare misuratori di testa di diversi produttori. L'accumulo di tolleranze
può portare a letture inaccurate e condizioni non sicure.
Maneggia con Cura: Tratta il misuratore con rispetto. Evita di farlo cadere o maneggiarlo in modo
inadeguato, poiché ciò potrebbe influenzare la sua precisione.
Controlla l'Usura: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il misuratore per eventuali segni di usura o
danneggiamento. Se vengono riscontrati problemi, non utilizzare il misuratore.
Segui le Linee Guida GO e NO/GO: Comprendi la differenza tra i misuratori GO e NO/GO. Il misuratore GO
indica la profondità minima della camera, mentre il misuratore NO/GO aiuta a identificare una profondità
eccessiva della camera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Prepara la Tua Arma da Fuoco: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza prima
di tentare di misurare il headspace.
Inserisci il Misuratore: Inserisci con attenzione il misuratore di testa nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che sia posizionato correttamente.
Controlla la Vestibilità:

Se il misuratore GO si adatta, la camera è entro le specifiche di sicurezza.
Se il misuratore NO/GO si adatta, indica una profondità eccessiva della camera e può segnalare una
condizione non sicura. Non utilizzare l'arma da fuoco fino a quando non è stata controllata da un
gunsmith qualificato.

Registra le Misurazioni: Prendi nota delle misurazioni per riferimenti futuri e controlli di sicurezza.
Pulisci il Misuratore: Dopo l'uso, pulisci il misuratore per rimuovere eventuali detriti o residui, assicurandoti
che rimanga in buone condizioni per l'uso futuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il misuratore di testa in modo responsabile. Se il misuratore è danneggiato o non più utilizzabile,
segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Non gettare il misuratore nei rifiuti domestici ordinari. Invece, considera opzioni di riciclo o contatta un
impianto di gestione dei rifiuti locale per indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del tuo misuratore di testa, ti preghiamo di consultare il
sito web del produttore o contattare direttamente il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del MISURATORE DI TESTA DELLA
CARTUCCIA RIMLESS di MANSON PRECISION. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le migliori pratiche
quando maneggi armi da fuoco e attrezzature correlate.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO
GAUGE INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE od MANSON PRECISION. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe i bezpieczne użytkowanie twojego
wskaźnika głębokości komory. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz zasady obsługi broni palnej oraz znaczenie pomiarów głębokości komory.
Zawsze przestrzegaj specyfikacji i wytycznych producenta podczas korzystania z wskaźników głębokości
komory.
Używaj wskaźnika głębokości komory w dobrze oświetlonym, kontrolowanym środowisku, aby unikać
wypadków.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób, które nie są przeszkolone w zakresie bezpieczeństwa broni
palnej.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Używaj odpowiedniego wskaźnika: Zawsze używaj właściwego wskaźnika głębokości komory dla swojego
kalibru broni. Ten wskaźnik jest zaprojektowany dla 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Unikaj mieszania marek: Nie mieszaj wskaźników głębokości komory od różnych producentów. Akumulacja
tolerancji może prowadzić do nieprecyzyjnych odczytów i niebezpiecznych warunków.
Obchodź się z ostrożnością: Traktuj wskaźnik z szacunkiem. Unikaj upuszczania lub niewłaściwego
obchodzenia się z nim, ponieważ może to wpłynąć na jego precyzję.
Sprawdzaj oznaki zużycia: Przed każdym użyciem sprawdź wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub
uszkodzenia. Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, nie używaj wskaźnika.
Przestrzegaj wytycznych GO i NO/GO: Zrozum różnicę między wskaźnikami GO i NO/GO. Wskaźnik GO
wskazuje minimalną głębokość komory, podczas gdy wskaźnik NO/GO pomaga zidentyfikować nadmierną
głębokość komory.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotuj swoją broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed próbą pomiaru
głębokości komory.
Włóż wskaźnik: Ostrożnie włóż wskaźnik głębokości komory do komory broni. Upewnij się, że jest
prawidłowo osadzony.
Sprawdź dopasowanie:

Jeśli wskaźnik GO pasuje, komora jest w bezpiecznych specyfikacjach.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory i może wskazywać na
niebezpieczny stan. Nie używaj broni, dopóki nie zostanie sprawdzona przez wykwalifikowanego
rusznikarza.

Zapisz pomiary: Zrób notatki dotyczące pomiarów do przyszłych odniesień i kontroli bezpieczeństwa.
Wyczyść wskaźnik: Po użyciu oczyść wskaźnik, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości,
zapewniając, że pozostanie w dobrym stanie do przyszłego użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik głębokości komory w sposób odpowiedzialny. Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie nadaje
się do użytku, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu lub
skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania wskaźnika głębokości komory, skonsultuj
się z witryną producenta lub skontaktuj się z ich działem obsługi klienta bezpośrednio w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wskazówek zapewnia bezpieczne i skuteczne użytkowanie RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE od MANSON PRECISION. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj
najlepszych praktyk podczas obsługi broni palnej i pokrewnych urządzeń.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO
GAUGE TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE mittarin MANSON PRECISIONilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää päämittaria oikein ja turvallisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseiden käytön ja patruunapesän mittausten tärkeyden.
Noudata aina valmistajan spesifikaatioita ja ohjeita käyttäessäsi päämittareita.
Käytä päämittaria hyvin valaistussa, hallitussa ympäristössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ole koulutettuja aseiden turvallisessa
käsittelyssä.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Käytä oikeaa mittaria: Käytä aina oikeaa päämittaria tiettyyn aseesi kaliiperiin. Tämä mittari on suunniteltu 8
mm Mauser (8 x 57 mm Mauser) kaliiperille.
Vältä merkkien sekoittamista: Älä sekoita päämittareita eri valmistajilta. Toleranssien kertymisen vuoksi
tämä voi johtaa epätarkkoihin lukemiin ja vaarallisiin olosuhteisiin.
Käsittele varovasti: Kohtele mittaria kunnioituksella. Vältä sen pudottamista tai käsittelemistä
huolimattomasti, sillä tämä voi vaikuttaa sen tarkkuuteen.
Tarkista kuluminen: Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumis tai vaurioituneiden merkkien
varalta. Jos ongelmia löytyy, älä käytä mittaria.
Noudata GO ja NO/GOohjeita: Ymmärrä GO ja NO/GOmittareiden ero. GOmittari osoittaa
vähimmäispatruunasyvyyden, kun taas NO/GOmittari auttaa tunnistamaan liiallisen patruunapesän syvyyden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele aseesi: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen päämitan mittaamista.
Aseta mittari: Aseta päämittari varovasti aseen patruunapesään. Varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista istuvuus:

Jos GOmittari mahtuu, patruunapesä on turvallisten spesifikaatioiden sisällä.
Jos NO/GOmittari mahtuu, se osoittaa liiallista patruunapesän syvyyttä ja voi merkitä vaarallista
tilannetta. Älä käytä asetta ennen kuin se on tarkastettu pätevän asehuoltajan toimesta.

Kirjaa mittaukset: Ota huomioon mittaukset tulevaa viittausta ja turvallisuustarkastuksia varten.
Puhdista mittari: Käytön jälkeen puhdista mittari poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät, jotta se pysyy
hyvässä kunnossa tulevaa käyttöä varten.

Hävitysohjeet
Hävitä päämittari vastuullisesti. Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, noudata paikallisia
sääntöjä metallituotteiden hävittämiseksi.
Älä heitä mittaria tavalliseen talousjätteeseen. Sen sijaan harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai ota yhteyttä
paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita päämittarin käytöstä, voit tutustua valmistajan verkkosivustoon tai ottaa
suoraan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE mittarin turvallisen ja
tehokkaan käytön MANSON PRECISIONilta. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata parhaita käytäntöjä käsitellessäsi
aseita ja niihin liittyvää varustusta.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO
GAUGE SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE från MANSON PRECISION. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av din headspace gauge. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av skjutvapen och vikten av kammerhuvudutrymmesmätningar.
Följ alltid tillverkarens specifikationer och riktlinjer när du använder headspace gauges.
Använd headspace gauge i en väl upplyst och kontrollerad miljö för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i vapenhantering.
Inspektera regelbundet gaugen för tecken på slitage eller skada innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Använd korrekt gauge: Använd alltid rätt headspace gauge för din specifika kaliber av skjutvapen. Denna
gauge är avsedd för 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Undvik att blanda märken: Blanda inte headspace gauges från olika tillverkare. Toleransstapling kan leda till
felaktiga avläsningar och osäkra förhållanden.
Hantera med omsorg: Behandla gaugen med respekt. Undvik att tappa eller misshandla den, eftersom detta
kan påverka dess precision.
Kontrollera slitage: Inspektera gaugen före varje användning för tecken på slitage eller skada. Om några
problem upptäcks, använd inte gaugen.
Följ GO och NO/GOriktlinjer: Förstå skillnaden mellan GO och NO/GO gauges. GOgaugen indikerar det
minimi kammerdjupet, medan NO/GOgaugen hjälper till att identifiera överdrivet kammerdjup.

Instruktioner för installation och användning

Förbered ditt skjutvapen: Se till att skjutvapnet är avlastat och i ett säkert tillstånd innan du försöker mäta
kammerhuvudutrymmet.
Sätt in gaugen: Sätt försiktigt in headspace gaugen i kammern på skjutvapnet. Se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera passformen:

Om GOgaugen passar, är kammern inom säkra specifikationer.
Om NO/GOgaugen passar, indikerar det överdrivet kammerdjup och kan tyda på ett osäkert tillstånd.
Använd inte skjutvapnet förrän det har kontrollerats av en kvalificerad vapensmed.

Notera mätningar: Anteckna mätningarna för framtida referens och säkerhetskontroller.
Rengör gaugen: Efter användning, rengör gaugen för att ta bort skräp eller rester, så att den förblir i gott
skick för framtida användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera headspace gaugen på ett ansvarsfullt sätt. Om gaugen är skadad eller inte längre användbar, följ
lokala regler för avfallshantering av metallprodukter.
Släng inte gaugen i vanlig hushållssopor. Överväg istället återvinningsalternativ eller kontakta en lokal
avfallshanteringsanläggning för vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av din headspace gauge, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst direkt för assistans.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE från MANSON PRECISION. Prioritera alltid säkerhet och följ bästa praxis när du hanterar
skjutvapen och relaterad utrustning.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8MM MAUSER (5X57MM) NO GO
GAUGE NÁVOD K BEZPEČNOSTI

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE od společnosti MANSON PRECISION.
Tento návod poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného a bezpečného používání vašeho
měřidla hlavy náboje. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou střelných zbraní a důležitostí měření hlavy náboje.
Vždy dodržujte specifikace a pokyny výrobce při používání měřidel hlavy náboje.
Používejte měřidlo hlavy náboje v dobře osvětleném a kontrolovaném prostředí, abyste předešli nehodám.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a jednotlivců, kteří nejsou vyškoleni v oblasti bezpečnosti střelných
zbraní.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Používejte správné měřidlo: Vždy používejte vhodné měřidlo hlavy náboje pro váš konkrétní kalibr střelné
zbraně. Toto měřidlo je určeno pro 8 mm Mauser (8 x 57 mm Mauser).
Vyhněte se míchání značek: Nemíchejte měřidla hlavy náboje od různých výrobců. Hromadění tolerancí
může vést k nepřesným měřením a nebezpečným podmínkám.
Zacházejte s ním opatrně: S měřidlem zacházejte s respektem. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému
zacházení, protože to může ovlivnit jeho přesnost.
Zkontrolujte opotřebení: Před každým použitím zkontrolujte měřidlo na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození. Pokud naleznete nějaké problémy, měřidlo nepoužívejte.
Dodržujte pokyny GO a NO/GO: Pochopte rozdíl mezi GO a NO/GO měřidly. GO měřidlo ukazuje minimální
hloubku komory, zatímco NO/GO měřidlo pomáhá identifikovat nadměrnou hloubku komory.

Pokyny pro instalaci a používání

Připravte svou střelnou zbraň: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před pokusem o měření
hlavy náboje.
Vložte měřidlo: Opatrně vložte měřidlo hlavy náboje do komory zbraně. Ujistěte se, že je správně usazeno.
Zkontrolujte fit:

Pokud GO měřidlo pasuje, komora je v bezpečných specifikacích.
Pokud NO/GO měřidlo pasuje, ukazuje to na nadměrnou hloubku komory a může to znamenat
nebezpečný stav. Nepoužívejte zbraň, dokud nebude zkontrolována kvalifikovaným puškařem.

Zaznamenejte měření: Poznamenejte si měření pro budoucí reference a bezpečnostní kontroly.
Vyčistěte měřidlo: Po použití měřidlo vyčistěte, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky, čímž
zajistíte, že zůstane v dobrém stavu pro budoucí použití.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo hlavy náboje odpovědně. Pokud je měřidlo poškozené nebo již nepoužitelné, dodržujte
místní předpisy pro likvidaci kovových produktů.
Nevyhazujte měřidlo do běžného domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace nebo kontaktujte
místní zařízení pro nakládání s odpady pro další pokyny.

Kontakt pro další podporu



V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně používání vašeho měřidla hlavy náboje se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGE od společnosti MANSON PRECISION. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte nejlepší postupy při
manipulaci se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením.


